
MATCH CASE GAUGES - .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE

Helps Prevent Ammo-Related Malfunctions

Optimized for semi-automatic rifles, the second generation JP Semi-Auto Case
Gauge guaranties function of your ammo. If it fits our gauge, it will fit even a
minimum-depth SAAMI chamber without interference. Features: Specially
calibrated to ensure function in semi-auto rifles Guaranties ammo fit in a
minimum-spec SAAMI chamber 416 stainless steel construction for wear
resistance and greater longevity

Attributes

Name: .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000102
Mfr. No.: JPCG-223
Cartridge: 223 Wylde
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 157mm
UPC: 812872022642

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MATCH CASE GAUGES J P
ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität deiner Munition in halbautomatischen
Gewehren zu gewährleisten. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Munition und Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Gauge nur mit Munition, die für das Kaliber .223 Wylde geeignet ist.
Achte darauf, dass das Gauge sauber und frei von Verunreinigungen ist, um genaue Messungen zu
gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder Chemikalien, die das Material des
Gauges beschädigen könnten.
Halte das Gauge an einem sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist, um versehentliche Beschädigungen
oder Verletzungen zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Unsicherheiten in der Nutzung, kontaktiere umgehend den Hersteller
oder einen qualifizierten Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass du das Gauge auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendest.
Führe die Munition vorsichtig in das Gauge ein, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzt.
Überprüfe die Passform der Munition im Gauge. Wenn die Munition nicht passt, verwende sie nicht.
Nach der Verwendung, reinige das Gauge vorsichtig mit einem trockenen Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Gauge an einem kühlen, trockenen Ort, um seine Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallprodukten.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen befolgst, um deine Sicherheit und
die anderer zu gewährleisten.
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MATCH CASE GAUGES .223/5.56 WYLDE CASE
GAUGE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MATCH CASE GAUGES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. This product is designed to
ensure the proper function of your ammunition in semiautomatic rifles. To ensure your safety and the safety of
others, please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safe handling and operation of firearms before using this product.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the case gauge out of reach of children and unauthorized users.
Use the case gauge only for its intended purpose: to check the fit of .223 Wylde ammunition in semiautomatic
rifles.
Regularly inspect the case gauge for signs of wear or damage.
If you notice any defects, do not use the product and contact your retailer for assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recalls or safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling ammunition and firearms.
Do not use the case gauge if you are under the influence of alcohol or drugs.
Ensure that the area is clear of people and obstructions when using the case gauge.
Do not force ammunition into the case gauge; if it does not fit, do not use it.
Only use ammunition that meets the specifications for .223 Wylde.
Keep your fingers away from the trigger when handling the firearm and ammunition.
Follow the manufacturer’s recommendations for your specific firearm model.

Instructions for Installation and Usage

Inspection: Before using the case gauge, inspect it for any signs of damage or wear. Ensure it is clean and
free from debris.
Loading Ammunition:

Take a round of .223 Wylde ammunition.
Gently insert the ammunition into the case gauge.
Ensure that the round fits snugly without excessive force.

Checking Fit:
Observe the fit of the round in the gauge.
If the round fits properly, it is suitable for use in a minimumdepth SAAMI chamber.
If the round does not fit, do not use it; check for defects or issues with the ammunition.

Storage: After use, store the case gauge in a safe and dry place, away from children and unauthorized
persons.

Disposal Instructions
Dispose of the case gauge in accordance with local regulations regarding metal products.
Do not dispose of the case gauge in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact your local recycling center for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MATCH CASE GAUGES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE, please
refer to your retailer or manufacturer’s website for more information.



Thank you for prioritizing safety while using our product. Your attention to these guidelines helps ensure a safe and
enjoyable experience with your semiautomatic rifle.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gauge de
Vainas MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES
.223/5.56 WYLDE

Introducción
Gracias por elegir el Gauge de Vainas MATCH CASE GAUGES de J P ENTERPRISES. Este producto está
diseñado para garantizar el funcionamiento óptimo de tu munición en rifles semiautomáticos. Es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Gauge de Vainas esté en buenas condiciones antes de cada uso.
No utilices el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el Gauge fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Siempre usa el producto en un área bien ventilada y segura.
No modifiques el Gauge de Vainas de ninguna manera.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el cartucho sea compatible con el Gauge de Vainas antes de probarlo.
No fuerces el cartucho en el Gauge; si no encaja fácilmente, revisa que no haya obstrucciones.
Utiliza gafas de seguridad al manipular munición.
Mantén el Gauge limpio y libre de residuos para asegurar mediciones precisas.
Si experimentas un mal funcionamiento, detén el uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación del Cartucho:

Asegúrate de que el cartucho sea del tipo .223 Wylde.
Inspecciona visualmente el cartucho en busca de daños o deformaciones.

Uso del Gauge:

Coloca el cartucho en el Gauge de Vainas.
Verifica que el cartucho encaje correctamente en el Gauge.
Si el cartucho no encaja, no lo uses. Consulta a un profesional o considera la posibilidad de
reemplazarlo.

Almacenamiento:

Guarda el Gauge en un lugar seco y seguro.
Evita la exposición a temperaturas extremas y humedad.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del Gauge de Vainas, asegúrate de que esté fuera de uso y no pueda ser utilizado
accidentalmente.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable y munición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca el contacto de atención al cliente de J P
ENTERPRISES en la documentación del producto o en su sitio web oficial.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones para asegurar un uso
seguro y efectivo del Gauge de Vainas MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE.
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Guide de Sécurité du Produit pour le MATCH CASE
GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE
GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. Ce produit
est conçu pour assurer le bon fonctionnement de vos munitions dans les fusils semiautomatiques. Il est important de
suivre les instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
N'utilisez pas le produit si vous remarquez des dommages visibles.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de défaillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec le calibre spécifié (223 Wylde).
Ne forcez pas les munitions dans la jauge; cela pourrait endommager la jauge ou les munitions.
Ne placez pas la jauge dans des conditions extrêmes de chaleur ou d'humidité.
Évitez de toucher la jauge avec des mains mouillées ou humides.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Aucune installation spécifique n'est requise. Utilisez simplement la jauge selon les instructions
cidessous.

Utilisation

Insérez la munition dans la jauge.
Vérifiez que la munition s'adapte correctement sans forcer.
Si la munition ne s'ajuste pas correctement, ne l'utilisez pas et vérifiez les spécifications de la munition.
Utilisez la jauge pour tester plusieurs munitions afin de garantir leur compatibilité avec votre fusil.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si vous avez des doutes, contactez votre municipalité pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site Web officiel de J P ENTERPRISES pour des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre MATCH
CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. Merci de votre attention et de votre
engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MATCH CASE
GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE
GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto il MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. Questo
prodotto è progettato per garantire il corretto funzionamento delle munizioni nei fucili semiautomatici. È fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo fornite con il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non forzare il caricamento delle munizioni nel case gauge; assicurati che si adattino correttamente.
Non utilizzare il case gauge con munizioni che superano le specifiche di calibro indicate.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire la ruggine o la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:

Verifica che il case gauge sia integro e privo di difetti prima dell'uso.

Utilizzo del Case Gauge:

Inserisci la munizione nel case gauge, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Controlla che la munizione si adatti senza resistenza; se non si adatta, non utilizzarla.
Dopo il controllo, rimuovi la munizione dal case gauge e riponila correttamente.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci il case gauge con un panno asciutto dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
Non utilizzare prodotti chimici aggressivi per la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali relative ai rifiuti di metallo.
Non gettare il prodotto in acqua, fuoco o rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore
o consultare il sito web ufficiale del produttore.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del MATCH CASE GAUGES J P
ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. È responsabilità dell'utente garantire che il prodotto venga
utilizzato in modo sicuro e appropriato. In caso di dubbi o domande, non esitare a cercare assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządu JP SemiAuto
Case Gauge

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządu JP SemiAuto Case Gauge. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić
prawidłowe działanie amunicji w karabinach półautomatycznych. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj przyrząd w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrząd pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał przyrządu.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że przyrząd jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed użyciem.
Nie używaj przyrządu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj przyrządu tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zminimalizować ryzyko błędów w
ocenie.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pomiarów, aby uniknąć uszkodzenia przyrządu.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących używania broni palnej podczas testowania amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy przyrząd jest kompletny i nieuszkodzony.
Upewnij się, że masz odpowiednią amunicję do testowania (kaliber .223 Wylde).

Użycie:

Włóż łuskę do przyrządu, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Sprawdź, czy łuska pasuje do komory SAAMI o minimalnych specyfikacjach.
Jeśli łuska nie pasuje, nie używaj jej do strzelania.

Czyszczenie:

Po użyciu oczyść przyrząd z kurzu i resztek amunicji za pomocą miękkiej szmatki.
Unikaj używania agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić powierzchnię.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj przyrządu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w Twoim kraju. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne sytuacje lub produkty do
lokalnych władz.

Zakończenie



Bezpieczeństwo użytkowania przyrządu JP SemiAuto Case Gauge jest naszym priorytetem. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu.
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MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56
WYLDE CASE GAUGE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tässä oppaassa esitellään tärkeimmät turvallisuusohjeet ja varotoimet, joita tulisi noudattaa
tuotteen käytön aikana. Tämä opas on laadittu EU:n Yleisen Tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti
varmistaaksemme, että tuote on turvallinen käyttää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty käyttöohjeissa.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä ja yhteensopivia patruunoita, kuten .223 Wylde.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käsittelet aseita tai ammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Aseta mittari tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.
Tarkista, että mittari on puhdas ja vapaa epäpuhtauksista ennen patruunan asentamista.

Käyttö

Aseta patruuna varovasti mittariin.
Tarkista, että patruuna istuu mittarissa oikein.
Poista patruuna mittarista huolellisesti käytön jälkeen.
Älä käytä mittaria, jos patruuna ei sovi siihen tai jos mittarissa on vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi tai huolenaiheesi käsitellään asianmukaisesti ja nopeasti.
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Säkerhetsinstruktioner för MATCH CASE GAUGES J P
ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE

Introduktion
Tack för att du valt MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. Denna produkt
är designad för att säkerställa att din ammunition fungerar korrekt i halvautomatiska gevär. För att garantera säker
användning och funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser eller säkerhetsmeddelanden relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet, dvs. för att kontrollera passform av ammunition i
halvautomatiska gevär.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Inspektera produkten före användning för att säkerställa att den inte är skadad.
Vid användning, se till att inga föremål blockerar eller skadar produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera gauge på en stabil yta.
Se till att gauge är ren och fri från skräp innan du använder den.

Användning:

Ta ammunitionen du vill kontrollera och sätt försiktigt in den i gauge.
Kontrollera att ammunitionen passar ordentligt. Om den gör det, är den kompatibel med en minimidjup
SAAMIkammare.
Om ammunitionen inte passar, kontrollera den för skador eller defekter innan du använder den.
Rengör gauge efter varje användning för att säkerställa dess långvariga funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bortskänk eller återvinn produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Släng inte produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MATCH CASE
GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. Din säkerhet är av största vikt, och vi
rekommenderar att du alltid är medveten om och följer de angivna riktlinjerna. Tack för att du är en ansvarsfull
användare!
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Návod na bezpečné používání MATCH CASE GAUGES
J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE.
Tento výrobek je navržen tak, aby zajistil správnou funkčnost vaší munice a poskytl vám bezpečné a efektivní
měření. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování všech pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci s municí.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Zkontrolujte rozměry munice: Ujistěte se, že munice, kterou měříte, odpovídá specifikaci .223/5.56 Wylde.
Používejte ochranné brýle: Při měření munice noste ochranné brýle, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Pracujte v dobře osvětleném prostoru: Zajistěte, aby pracovní prostor byl dostatečně osvětlený pro přesné
měření.
Nedotýkejte se ostrých hran: Při manipulaci s měřidlem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nevystavujte výrobek extrémním teplotám: Uchovávejte výrobek v prostředí s normálními teplotními
podmínkami.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava výrobku:

Zkontrolujte, zda je měřidlo čisté a bez poškození.
Ujistěte se, že je výrobek správně kalibrován.

Měření munice:

Vložte munici do měřidla.
Zkontrolujte, zda se munice pohodlně vejde do měřidla.
Pokud munice nevyhovuje, nepoužívejte ji a obraťte se na odborníka.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte měřidlo suchým hadříkem.
Uchovávejte výrobek na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko zranění nebo
poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku a číslo šarže pro rychlou pomoc.



Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na bezpečnost výrobků a aby vám pomohl bezpečně
používat MATCH CASE GAUGES J P ENTERPRISES .223/5.56 WYLDE CASE GAUGE. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost při používání našich výrobků.


